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Pwoo ɗevǝl ɗe
Joon ran

1 Lepran desǝ nǝ put a nsar fen ngunan, dǝm
pee wii ɗi, mat ɗebǝbǝlip pee Naan kǝ jep fii mo.
Wii ɗe wen kǝn wal yi ndǝǝn zeen, baa a wen
ɓejee ɗak kas, ɗang kǝ jir nen ɗe mo man zeen
nǝ.

2Mbǝɗe zeen ɗe nǝ tong ndǝǝn mun yaksǝ, nǝ
ntong ndǝǝn mun ɓe vit.

3 Daa Naan puun Làa wur Jesu Kristi, mo cìn
ɗeret mmun, kǝ mo naa mun shi yit naajeel, kǝ
tongryang. Ɗesǝ mo nɗee ashak kǝ mun ndǝǝn
zeen kǝ wal zak.

Zeen Kǝ Wal
4 Nǝ ret nwen nyit zam, mbǝɗe wen kat pak

jep fii moo mwaan ndǝǝn zeen nǝ, nciit kǝ kaaɗe
puun wur sat nee, mu cìn sǝ.

5 Yaksǝ wen kǝ ɗang pee yi naa, yi yit kǝ mu
walnshak. Baa ɗesǝ nǝ a mee wàar ɗepwoo ɗe
wen ran nǝ nyi kas, ɗang a ɗe mun kǝ nǝ pǝgyet
ɗe nshee, nɗang nǝ mu walshak.

6 A wal nǝ nɗesǝ, nee, mu mwaan ndǝǝn wàar
wur mo. Ɗesǝ nǝ a wàar nǝ, kaaɗe wuu kǝlǝng
nshee sǝ, nee, wu mwaan ndǝǝn wal.

7Nennumpee mo ɗes, mo kǝ ɗel ɗe ndǝǝn yil nǝ
jir. Nen ɗe mo Cíipwoo nee, baa gyet Jesu wur jì
ndǝǝn yil desǝ a ndǝǝn nan kas. Kiyeet nǝ mǝnǝ
mo a nennumpee mo, kǝ a mo a shaarlek Kristi.
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8 Wu tap kǝ káa fuu mo, mbǝkǝ taji wu ɓaam
mbii ɗe gyet mu ten cìn ɗak mbǝ nǝ sǝ kas, ɗang
wu gung, kǝ kwat nǝ gam ɗi.

9 Koo a wii ɗe wur dǝm akyeen, ɗang katɗang
baa wur mwaan a ndǝǝn kám Kristi kas, ɓe baa
wur kǝ Naan kas. Dang jir ngwe ɗe wur sekyeen
ndǝǝn kám Daa Jesu, ɓe gwarmǝnǝ kǝ Naan Puun
kǝ Làa ndǝǝn pǝtuup wur.

10 Katɗang mee gurum jì pee wun ɗi, ɗang baa
gwar mǝnǝ jì aa kám desǝ nwun kas, ɓe taji wu
lap wur wu le ntulu fuu mo, koo wu kaat gwar
mǝnǝ kas.

11Mbǝɗe jir ngwe ɗe wur lap nen mǝnǝ mo, ɓe
wur ɓalkáa ashak kǝ nen mǝnǝ ndǝǝn ɗak ɗebish
mo.

Pwoo ƊeMǝ Kyes Nǝ
12 Koo ɗe wen kǝ mbii mo ɗes mbǝ ran mo

nwun, ɓe baa wen nran mo nwun shi haal mǝ
ɓǝǝt haal kǝ ing kas, ɗangwen kǝn lepan nee, wen
njì kǝn naa wun ɗe, kǝ mu katpwoo ɗe ashak zak,
mbǝkǝ retnyit fun nǝ gam ɗe.

13 Jep ɗyemnǝǝn fii ɗebǝbǝlip pǝ Naan, moo tok
kǝ yi.



iii

Manji Yiljep
Mupun New Testament

copyright © 2024 Initiative for the Translation and Development of
African Languages and The Seed Company

Language: Mupun (Mwaghavul)

Contributor: Initiative for the Translation and Development of African
Languages

This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution Share-Alike license 4.0.
You have permission to share and redistribute this Bible translation in
any format and to make reasonable revisions and adaptations of this
translation, provided that:

You include the above copyright and source information.
If youmake any changes to the text, youmust indicate that you did so in

a way that makes it clear that the original licensor is not necessarily
endorsing your changes.

If you redistribute this text, you must distribute your contributions
under the same license as the original.

Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.
Note that in addition to the rules above, revising and adapting God'sWord
involves a great responsibility to be true to God's Word. See Revelation
22:18-19.

2025-07-03

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 10 Sep 2025 from source files
dated 3 Jul 2025
77a1013c-7c23-599f-9af1-1adbfcb09489

https://seedcompany.com
https://seedcompany.com
http://www.ethnologue.org/language/sur
http://creativecommons.org/licenses/by-sa/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-sa/4.0/

	2 Joon

